
MODE D'EMPLOI DE LA VOITURE ÉLECTRIQUE 
JOUET

AUDI RS Q8

IMPORTANT ! CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS POUR TOUTE RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE !

Ce jouet est fabriqué conformément aux exigences de la directive 2009/48/CE 
"Sécurité des jouets" du Parlement européen et du Conseil, du règlement 
relatif aux exigences essentielles et à l'évaluation de la conformité des 
jouets, du règlement sur le marquage de conformité et des normes 
européennes applicables au jouet.
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ATTENTION ! AVERTISSEMENTS !
• À UTILISER UNIQUEMENT SOUS LA SURVEILLANCE DIRECTE D'UN ADULTE ! NE LAISSEZ 

JAMAIS VOTRE ENFANT SANS SURVEILLANCE !
• LE JOUET NE CONVIENT PAS AUX ENFANTS DE MOINS DE 3 ANS !
• CE JOUET N'A PAS DE FREIN !
• NE PAS SURCHARGER LE JOUET ! LA CONSTRUCTION DU JOUET GARANTIT LA SÉCURITÉ 

AVEC UN POIDS MAXIMAL DE L'ENFANT DE 25 KG !
• CE PRODUIT N'EST PAS UN MOYEN DE TRANSPORT !
• NE PAS UTILISER SUR LA VOIE DE CIRCULATION !
• TENIR À L'ÉCART DU FEU !
• AVANT L'UTILISATION, VÉRIFIER L'EXACTITUDE DE TOUTES LES PIÈCES DU JOUET ET LA 

STABILITÉ DE L'ENSEMBLE. VÉRIFIER AVEC UN SOIN PARTICULIER L'INSTALLATION 
ÉLECTRIQUE DU JOUET. LE JOUET DOIT ÊTRE INSTALLÉ AVEC LE PLUS GRAND SOIN ET 
LA PLUS GRANDE ATTENTION. PIÈCES, CÂBLES ET PRISES.

• A utiliser pour les enfants de 3 à 8 ans !
• Ce jouet doit être utilisé avec prudence ! Des compétences sont nécessaires pour éviter les 

collisions, les chutes ou les blessures à l'enfant dans la voiture ou à des tiers !
• Assurez-vous que votre enfant est formé à la conduite, au démarrage et à l'arrêt de la voiture et qu'il 

connaît les règles d'utilisation en toute sécurité !
• Ne doit pas être utilisé par deux enfants en même temps !
• L'assemblage du produit doit être effectué par un adulte uniquement !
• Seul un adulte peu t  déplacer la voiture à l'aide de la poignée et des roues auxiliaires !
• L'enfant doit porter des chaussures lorsqu'il utilise le jouet ! L'utilisation d'un casque est également 

recommandée.
• Ne laissez pas les enfants toucher les roues ou s'en approcher lorsque la voiture est en mouvement !
• À utiliser uniquement pendant la journée et dans des endroits bien éclairés !
• Ne laissez pas l'enfant se lever pendant le déplacement ! Sinon, l'enfant risque de se blesser !
• Si un autocollant ou des parties d'autocollant sont collés, vous devez les coller ou les enlever afin 

que les jeunes enfants ne les avalent pas !
• N'utilisez pas le produit si vous trouvez des pièces manquantes ou endommagées !
• N'utilisez pas de pièces de rechange ou d'autres composants non fournis par le fabricant ! Le 

fabricant n'assume aucune responsabilité en matière de sécurité en cas d'utilisation de pièces de 
rechange autres que celles d'origine du type homologué ou recommandées par le fabricant.

• N'apportez pas de changements ou de modifications à la conception ! Si nécessaire, contactez le 
revendeur ou un service agréé pour une consultation et une réparation.

• Ne modifiez pas l'installation électrique et n'ajoutez pas d'autres éléments électriques ! Si nécessaire, 
contacter le revendeur ou un atelier agréé pour une consultation et une réparation !

• Utilisez le produit uniquement comme prévu !
• Ne laissez pas les enfants de moins de 3 ans être présents avant d'avoir entièrement assemblé le 

produit afin d'éviter qu'ils n'aient accès aux petites pièces et aux pièces démontées !
• Ne placez pas de cordons ou d'attaches supplémentaires sur le produit afin d'éviter tout risque 

d'étouffement !
• N'utiliser que sur des sites nivelés, sans pente et sécurisés, situés à une distance sûre des voies de 

circulation !
• N'utilisez pas le produit à proximité d'escaliers, d'escaliers mécaniques, de seuils, de saillies, de 

piscines, de sources de chaleur, etc.
• Conservez l'emballage plastique hors de portée des enfants pour éviter tout risque d'étouffement !

POUR GARANTIR UNE UTILISATION SÛRE DE CE PRODUIT, IL 
CONVIENT DE RESPECTER LES AVERTISSEMENTS, LES INSTRUCTIONS 

ET LES RECOMMANDATIONS DE CE MANUEL !
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POUR ÉVITER TOUT RISQUE D'INCENDIE, D'ÉLECTROCUTION, D'EXPLOSION OU 
D'ENDOMMAGEMENT PERMANENT DU PRODUIT, VOUS DEVEZ RESPECTER LES 
CONSIGNES DE SÉCURITÉ SUIVANTES :

IMPORTANT ! AVERTISSEMENTS ET INSTRUCTIONS POUR LA MANIPULATION DES PILES AAA
• Après avoir inséré des piles, il faut toujours sécuriser le logement des piles avec le couvercle.
• Ne laissez pas les enfants accéder aux piles ou jouer avec elles !
• N'insérez que des piles du type et de la tension spécifiés.
• Ne pas utiliser des piles de types différents.
• Ne pas mélanger des piles neuves avec des piles usagées.
• Respectez la polarité indiquée dans la prise de la batterie.
• Éliminez les piles endommagées ou déchargées.
• Retirer les piles lorsque le produit n'est pas utilisé.
• Ne pas jeter les piles dans une flamme nue. Les piles ne doivent pas être démontées.

ATTENTION ! Les déchets générés par les piles mortes et inutilisables doivent être 
collectés séparément. Ils ne doivent pas être jetés dans les conteneurs d'ordures 
ménagères mixtes. N'éliminez les piles que dans les endroits prévus à cet effet.

AVERTISSEMENTS POUR LA MANIPULATION DES PILES RECHARGEABLES

• IL EST OBLIGATOIRE QUE LE CHARGEMENT SOIT EFFECTUÉ UNIQUEMENT PAR UN ADULTE !
• Utilisez la batterie rechargeable et le chargeur fournis. Ne pas utiliser des piles rechargeables et un 

chargeur d'un type et de paramètres techniques différents. Ne pas utiliser la batterie rechargeable et 
le chargeur pour d'autres produits.

• Ne jamais surcharger les circuits et les connexions électriques.
• Ne pas laisser de contact direct entre les bornes de la batterie (court-circuit).
• La batterie et ses composants ne doivent pas être en contact avec un liquide.
• Des gaz explosifs sont émis pendant la charge de la batterie. Ne pas charger à proximité de 

sources de chaleur ou de matériaux facilement inflammables. Chargez la batterie UNIQUEMENT 
dans des zones bien ventilées et sèches.

• NE JAMAIS soulever ou déplacer la batterie par les câbles ou le chargeur. Cela risquerait 
d'endommager la batterie ou de provoquer un incendie.

• IMPORTANT ! Lavez-vous toujours les mains après avoir manipulé une batterie rechargeable. Les 
piles rechargeables et leurs accessoires contiennent du plomb et des composés de plomb qui 
peuvent provoquer un cancer des organes reproducteurs.

• N'ouvrez pas la batterie. Elle contient de l'acide de plomb et d'autres substances qui provoquent la 
corrosion et sont toxiques.

• N'ouvrez pas le dispositif de chargement. Les câbles et les connexions dans le boîtier peuvent 
provoquer des chocs électriques.

• Ne laissez JAMAIS un enfant tenir ou charger la batterie rechargeable. La batterie rechargeable est 
lourde et contient de l'électrolyte.

• Ne pas heurter ou faire tomber le bloc-batterie. Cela peut entraîner des blessures graves.
• Avant de charger la batterie, vérifiez que la batterie, le chargeur, les câbles et les connexions ne 

sont pas usés ou endommagés. Ne chargez pas la batterie si l'une de ses parties est endommagée.
• Ne laissez pas la batterie se dessécher complètement. Si elles ne sont pas utilisées, les batteries 

doivent être rechargées une fois par mois pour maintenir la charge des cellules.
• Lors du chargement, la batterie ne doit pas être inclinée ou retournée.
• Fixez toujours le bloc-batterie dans la console. En cas de retournement de la voiture, la batterie 

pourrait tomber et blesser l'enfant.
• Ne laissez JAMAIS les enfants jouer avec le chargeur et la batterie.
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Avec le temps, la batterie perd sa capacité à tenir la charge. En fonction de l'utilisation, 
la batterie peut durer entre 1 et 3 ans.

• ATTENTION ! Ne pas jeter la batterie avec les ordures ménagères !
• ATTENTION ! Recyclez votre batterie déchargée de manière responsable ! La batterie contient 
de l'acide de plomb (électrolyte) et doit être éliminée dans les sites de recyclage et d'acceptation 
désignés pour ce type de déchets. Il est illégal de brûler des batteries au plomb !
• IMPORTANT ! Selon l'état de la batterie (par ex. fuite), l'utilisation de gants de protection est 
nécessaire !

Suivez les étapes suivantes pour remplacer et 
mettre au rebut la batterie :

1. Retirer le siège auto ;
2. Débrancher les connecteurs de la batterie ;
3. Retirez les quatre vis situées sur le côté 
de la batterie ;
4. Retirez avec précaution la batterie de 
son compartiment.

IMPORTANT ! Veillez à porter des gants de 
protection ! Ne pas soulever la batterie par les 
connecteurs ou les câbles !

CARACTÉRISTIQUES DU PRODUIT

Âge approprié de l'enfant 3-8 ans

Charge maximale jusqu'à 25 kg

Batterie rechargeable, 1 pièce 12V/7AH

Moteur, 2 pièces 2*35W

Vitesse de la voiture 2,5-3 km/h

Dispositif de chargement Entrée : 220-240V, 50/60Hz 
Sortie : 12V DC 1000mA

Fréquence de fonctionnement du 
dispositif de télécommande 2,4 GHz

Temps de charge de la batterie :
- Première accusation
- Charges ultérieures

12 heures mais pas plus de 24 
heures 8-10 heures

Fusible, 1 pièce 12А

Piles alimentant la télécommande (non incluses) 2 pièces *1.5V/BAA(LR3)

Dimensions de la voiture, mm 1010*620*500

POUR REMPLACER LA BATTERIE,
CONTACTER LE REVENDEUR OU UN CENTRE DE SERVICE AGRÉÉ.
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DIAGRAMME DES PARTIES PRINCIPALES
Veuillez vous assurer que toutes les pièces sont disponibles.

Remarque : certaines des pièces illustrées dans la figure sont montées des deux côtés de la voiture.

LISTE DES PRINCIPALES PIÈCES

№ Description Qté № Description Qté

1 Pare-chocs avant 1 12 Pare-chocs arrière 1

2 Axe de commande, kit 1 13 Feux arrière, ensemble 1

3 Soutien frontal 1 14 Siège 1

4 Essieu avant, kit 1 15 Corpus 1

5 Roue avant 2 16 Batterie rechargeable 1

6 Soutien latéral 2 17 Alimentation 1

7 Support arrière 1 18 Rétroviseurs latéraux 2

8 Moteurs 2 19 Tableau de bord 1

9 Capuchon décoratif 4 20 Pare-brise 1

10 Essieu arrière 1 21 Première de couverture 1

11 Roue arrière 2
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Coprus x 1 Alimentateur x 1
Rétroviseur

s latéraux x 2 Siège x 1

Roue arrière x 2 Roue avant x 2
Capuchon 
décoratif X 4

Support latéral 
Lx1 et Rx1

Support arrière x 1 Pare-brise x 1
Chargeur x 1 Mode d'emploi 

x 1

Ecrou M8 x 4 Rondelle ø8 x 4 Rondelle ø10 x 2
Vis ø4 x 12mm x 

19

Vis M5x45 X 1 Ecrou M5 x 1 Clé à molette

INSTRUCTIONS D'ASSEMBLAGE
ATTENTION ! SUIVEZ SCRUPULEUSEMENT LES INSTRUCTIONS ET LA SÉQUENCE 
D'ASSEMBLAGE ET D'UTILISATION DU PRODUIT À PARTIR DU TEXTE ET DES ILLUSTRATIONS 
CONTENUS DANS LE MANUEL. ATTENTION ! LA FIXATION D'UNE CERTAINE POSITION DANS 
CERTAINS CAS
S'ACCOMPAGNE D'UN CLIQUETIS !
ATTENTION ! VÉRIFIER LA SÉCURITÉ DE LA FIXATION APRÈS CHAQUE OPÉRATION !

Outils nécessaires : (tournevis, non inclus).

MONTAGE DES SUPPORTS LATÉRAUX

Insérer un support latéral sous un côté du boîtier 
et le fixer avec 5 vis ø4x12mm.

Répétez les mêmes étapes pour installer l'autre 
support latéral.

1

DE
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MONTAGE DU SUPPORT ARRIÈRE

Insérer le support arrière sous l'arrière du boîtier et 
le fixer à l'aide d'une vis ø4x12mm de 9 pièces.

MONTAGE DE LA ROUE AVANT

Installez toutes les pièces dans l'ordre indiqué sur 
la figure : rondelle f10, roue avant, rondelle f8, 
écrou M8 et capuchon décoratif. Fixer avec la clé.
Répétez les mêmes étapes pour monter l'autre 
roue avant.

MONTAGE DE LA ROUE ARRIÈRE

Installez toutes les pièces dans l'ordre indiqué sur 
la figure : roue arrière, rondelle f8, écrou M8 et 
capuchon décoratif. Fixer avec la clé.
Répétez les mêmes étapes pour monter l'autre 
roue arrière.

2

Rondelle 
(10X1.5mm)

Roue 
avant Capuchon 

décoratif

Rondelle Ecrou
(8X1,3mm) (M8)  

3

Arrière Enjoliveur de 
roue Couvercle

Rondelle Ecrou 
(8X1,3mm) (M8) 4
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INSTALLATION DES COUVERCLES DÉCORATIFS

Insérez le capuchon décoratif aux endroits 
appropriés de la roue et appuyez jusqu'à ce que 
vous entendiez un "clic".
Répétez les mêmes étapes pour installer les enjoliveurs 
sur les trois autres roues.

MONTAGE SUR LE PARE-BRISE

Montez la vitre avant sur l'avant de la carrosserie 
en orientant les extrémités de la vitre sur les 
rainures correspondantes de la carrosserie. Appuyez 
jusqu'à ce que vous entendiez un déclic.

LE MONTAGE DU GUIDON.

1. Branchez les connecteurs sur le guidon et sur la voiture.
2. Monter le guidon sur l'axe de direction.
3. Orienter les trous du gouvernail de manière à ce 

qu'ils coïncident avec les trous de l'axe de 
direction.

4. Fixer avec la vis et l'écrou.

MONTAGE DES RÉTROVISEURS LATÉRAUX

Installez le rétroviseur latéral en appuyant sur le 
côté correspondant de la carrosserie jusqu'à ce 
que vous entendiez un "clic" et qu'il 
s'enclenche.
Répétez les mêmes étapes pour installer l'autre 
rétroviseur latéral.

5

6

écrou vis

7

8
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A utiliser UNIQUEMENT sur des surfaces 
planes !

NE PAS utiliser sur les pelouses !

CONNEXION DE LA BATTERIE

Branchez les connecteurs de la voiture et de la 
batterie comme indiqué sur la figure.

INSTALLATION DU SIÈGE

Placez le siège dans les fentes de la voiture. Appuyez 
jusqu'à ce que le siège s'enclenche.

FONCTIONS ET UTILISATION DE LA VOITURE

9

10
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W A W !

ARRÊTEZ TOUJOURS LA VOITURE LORSQUE VOUS CHANGEZ DE VITESSE OU DE 
DIRECTION AFIN D'ÉVITER D'ENDOMMAGER LE VÉLO !

№ Description des boutons Fonction

1 Bouton Marche/Arrêt Permet d'allumer et d'éteindre l'alimentation de la 
voiture.

2 Mouvement vers l'avant
Pour avancer, déplacez le commutateur vers 
le haut et appuyez lentement sur la pédale.

3 Mouvement de recul
Pour revenir en arrière, déplacez le 
commutateur vers le bas et appuyez 
lentement sur la pédale.

4 Faible vitesse de fonctionnement La voiture est réglée en usine pour rouler à faible 
vitesse (2,5 km/h).

5 Vitesse de circulation élevée
La vitesse maximale de la voiture est de 3 km/h. 
Assurez-vous que votre enfant ne peut conduire 
qu'une voiture et qu'il connaît les règles de 
sécurité au volant.

6 Arrêter le mouvement de la voiture La voiture s'arrête automatiquement lorsque 
vous relâchez la pédale.

7 Boutons pour les sonneries et le son 
du klaxon

Appuyez sur les boutons situés de part et d'autre 
du guidon pour jouer différentes mélodies et 
différents sons.

8 Arrêt automatique

Si le moteur est surchargé pour quelque raison que 
ce soit, y compris en raison d'une utilisation 
incorrecte, le moteur électrique peut être 
endommagé.
coupe automatiquement l'alimentation de la voiture.
Le courant sera rétabli lorsque les pièces auront 
refroidi.

VOLANT ET TABLEAU DE BORD COMMANDE MANUELLE 
DE VOITURE
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Le dispositif de télécommande est fabriqué conformément aux exigences de la directive 
2014/53/UE du Parlement européen et du Conseil relative aux équipements hertziens. La 
conformité a été certifiée par des rapports d'essai reflétés dans la déclaration de conformité du 
produit, qui peut être consultée à l'adresse www.chipolino.com.

Bouton d'avance
Bouton BACK 
(retour)

Bouton STOP

Bouton de virage à 
gauche

Bouton de 
sélection de 
la vitesse

Indicateur de vitesse

Tourner le bouton vers 
le haut

BATTERIES - 2pcs AAA / 1,5V

ATTENTION ! UTILISER UNIQUEMENT PAR UN ADULTE ! LA TÉLÉCOMMANDE DE LA VOITURE 
NE DOIT ÊTRE UTILISÉE QUE PAR UN ADULTE !

REMARQUE : Lorsque le mode "télécommande" est activé, la pédale de commande et le levier de 
marche avant/arrière sont désactivés et la voiture est contrôlée par la télécommande.

INSERTION DES PILES
Retirez le couvercle du logement des piles (au dos de la télécommande). Insérez 2 piles de type 
"AAA" (LR03) en respectant la polarité indiquée. Fixez le logement des piles à l'aide du couvercle.

DISPOSITIF DE TÉLÉCOMMANDE TÉLÉCOMMANDE DE 
LA VOITURE

http://www.chipolino.com/
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FONCTIONS
1. Couplage
REMARQUE : Avant d'appairer la voiture avec la t é l é c o m m a n d e , la voiture doit être 
déconnectée de l'alimentation électrique.
Appuyez sur les boutons de marche avant et de marche arrière et maintenez-les enfoncés pendant 3 
secondes. L'indicateur de vitesse commence à clignoter. Allumez le bouton d'alimentation de la voiture 
(sur le tableau de bord). L'indicateur de vitesse s'allume en continu, ce qui indique que l'appairage a 
réussi. Si l'indicateur de vitesse ne s'allume pas en continu, l'appairage a échoué. Remplacez les 
piles de la télécommande et réessayez.
2. Bouton STOP
Appuyez sur le bouton STOP pour arrêter la voiture. Appuyez à nouveau sur le bouton pour desserrer le frein.
3. Bouton de sélection de la vitesse
Choix de 3 vitesses :

- Basse vitesse - un clignotement de l'indicateur de vitesse ;
- Vitesse normale - l'indicateur de vitesse clignote deux fois ;
- Vitesse élevée - l'indicateur de vitesse clignote trois fois.

REMARQUE : La voiture est réglée en usine pour être conduite en marche arrière à faible vitesse 
UNIQUEMENT.

NOTES :
• Si vous n'utilisez pas la télécommande pendant 10 secondes, elle s'éteint automatiquement ;
• Répétez les étapes décrites dans la section 1 - Appairage) à chaque fois que vous remplacez les 
piles de la télécommande.

  CHARGE DE LA BATTERIE
Lorsque la voiture commence à se déplacer lentement, chargez la batterie. Pour charger la batterie, il 
n'est pas nécessaire de la retirer de la voiture.
IMPORTANT ! AVANT de charger la batterie rechargeable, il faut impérativement débrancher 
l'alimentation électrique de la voiture !

• Avant la première utilisation, chargez la batterie pendant au moins 12 heures, mais pas plus de 24 
heures.

• Les recharges suivantes devraient durer 8 à 10 heures.
• Pendant la charge de la b a t t e r i e , l e  chargeur peut chauffer, ce qui est parfaitement normal et 
ne constitue pas un motif d'inquiétude.
• Pour charger la batterie de la voiture, utilisez uniquement le chargeur fourni par le fabricant.
• Si vous sentez de la fumée, une odeur, un bruit, etc., arrêtez de charger la batterie et contactez 
votre revendeur ou un service agréé.
• Pendant la charge, l'alimentation de la voiture doit être coupée.

• Branchez le câble du chargeur dans 
l'entrée du chargeur de la voiture, qui se 
t r o u v e  à côté du siège.

• Branchez la fiche du chargeur (2) sur le 
secteur. La batterie commence à se 
charger.
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RÉSOLUTION DE PROBLÈMES

  PRÉVENIR
La batterie rechargeable est équipée d'un fusible auto-réparateur (12A). Si le moteur, le système 
électrique et la batterie sont surchargés, le fusible s'éteint automatiquement, ce qui coupe également 
l'alimentation électrique de la voiture. Après 10 secondes, le fusible se remet automatiquement en 
marche, l'alimentation électrique de la voiture est rétablie et les fonctions normales reprennent. Si, 
pendant l'utilisation normale de la voiture, le fusible se déclenche de manière répétée, contactez votre 
revendeur ou un centre de service agréé. Pour éviter que le fusible ne coupe l'alimentation, respectez 
les recommandations suivantes :

• Ne surchargez pas la voiture ! Charge maximale de 25 kg.
• Ne suspendez pas d'objets à remorquer à l'arrière de la voiture.
• Ne pas verser d'eau ou d'autres liquides sur les composants du circuit.
• Ne pas modifier le circuit électrique.

Si vous avez besoin d'aide, contactez votre revendeur ou un service agréé !

PROBLÈME CAUSE 
PROBABL
E

SOLUTION 
AU 
PROBLÈME

Faible charge de la batterie Charger la batterie

Le fusible est désactivé Voir la section "PREVENTOR"

Les connecteurs ou les 
câbles sont 
desserrés

Vérifiez que les connecteurs de 
la batterie sont correctement 
connectés et qu'ils ne sont pas 
desserrés.

La batterie ne tient plus la 
charge.

Remplacez la batterie par 
une neuve. Contactez votre 
revendeur ou un réparateur 
agréé.

Le système électrique est 
endommagé

Contactez votre revendeur ou 
un service agréé.

LA VOITURE NE 
BOUGE PAS

Le moteur est endommagé Contactez votre revendeur ou 
un service agréé.

La batterie n'est pas 
complètement chargée

Vérifiez que les connecteurs de 
la batterie sont correctement 
connectés et qu'ils ne sont pas 
desserrés.

LA VOITURE 
ROULE PEU DE 
TEMPS

La batterie est usagée
Remplacez la batterie par 
une neuve. Contactez votre 
revendeur ou un réparateur 
agréé.

La batterie est faible
Remplacez la batterie par une 
neuve. Contactez votre 
revendeur ou un réparateur 
agréé.

La batterie est usagée
Remplacez la batterie par une 
neuve. Contactez votre 
revendeur ou un réparateur 
agréé.

LA VOITURE 
ROULE LENTEMENT

La voiture est surchargée Charge maximale jusqu'à 25 kg.



13

La voiture est utilisée 
dans des conditions 
défavorables

Ne pas utiliser la voiture dans 
des conditions défavorables 
(voir la section "Instructions 
d'entretien préventif").

Les câbles et les 
connecteurs ne sont pas 

fermement connectés 
(mauvais contact)

Vérifiez que les connecteurs de 
la batterie sont correctement 
branchés et qu'ils ne sont pas 
desserrés. Si les câbles autour 
du moteur sont lâches, 
contactez votre revendeur ou 
un centre de service agréé.

LA VOITURE DOIT 
ÊTRE POUSSÉE 
POUR AVANCER

"Zone morte sur le vélo

Une "zone morte" signifie que 
les connecteurs ne sont pas 
alimentés en électricité et que 
la voiture doit être réparée. 
Contactez votre 
concessionnaire ou un atelier 
de réparation agréé.

DIFFICULTÉ À 
PASSER D'UN 

MOUVEMENT AVANT 
À UN MOUVEMENT 
ARRIÈRE, OU VICE 

VERSA

Changer de direction lorsque 
la voiture est en mouvement

Changer de direction 
lorsque la voiture est 
immobile.

LE MOTEUR OU LA 
BOÎTE DE VITESSES 
ÉMET DES BRUITS 

ÉTRANGES

Le moteur et/ou la boîte de 
vitesses sont 
endommagés

Contactez votre revendeur ou 
un service agréé.

Les connecteurs de la batterie 
ou du chargeur sont desserrés

Vérifiez que les connecteurs 
de la batterie ou du chargeur 
sont correctement et 
solidement branchés.

Le chargeur n'est pas 
branché sur le secteur

Vérifiez que le chargeur est 
branché sur le secteur.

LA BATTERIE NE SE 
CHARGE PAS

Le chargeur ne 
fonctionne pas

Contactez votre revendeur ou 
un service agréé.

LE CHARGEUR 
CHAUFFE PENDANT LA 

CHARGE DE LA 
BATTERIE

Ce phénomène est normal et 
ne doit pas susciter 
d'inquiétude
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Les marques, les brevets de conception et les droits d'auteur sont utilisés avec l'accord du 
propriétaire AUDI AG.

INSTRUCTIONS DE MAINTENANCE PRÉVENTIVE

• Vérifiez régulièrement que les pièces en plastique de la voiture ne se fissurent pas ou ne se cassent pas.
• Lubrifier régulièrement les pièces rotatives.
• Nettoyer le jouet à l'aide d'un chiffon doux en coton ou d'une éponge humidifiée avec de l'eau ou un 

détergent doux.
• Ne pas nettoyer avec des détergents agressifs contenant des particules abrasives, de 

l'ammoniaque, de l'eau de Javel ou de l'alcool.
• Conservez le produit dans un endroit propre et sec, à l'abri de l'humidité et à bonne distance des 

sources de chaleur ! Ne pas l'exposer à des influences environnementales directes - soleil, pluie, 
humidité ou changements brusques de température !

• N'utilisez pas le produit sur un terrain boueux, sablonneux ou graveleux qui pourrait endommager 
les pièces mobiles.

• Pour des raisons de sécurité, en raison de la présence d'électrolyte dans la batterie, le produit doit 
être dans sa position normale, et non inversé (avec les roues en l'air), lorsqu'il est transporté ou 
stocké.

Matériaux utilisés : plastique, métal

ELKAUQ8R21W /ML350



Produit pour CHIPOLINO Ltd. en Chine.
Importateur. "Golyamokonarsko shose №1, Bulgarie ; 

tél. +359 32 600 889 CHIPOLINO LTD, 1 
Goliamokonarsko Shosse Str, Plovdiv, BULGARIE ; tél. 

+359 32 600 889 ;

www.chipolino.com

http://www.chipolino.com/

